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Deň učiteľov : A pedagógusok napja
Dna 24. marca 20IO sa uskutočnili na mestskom úrade tradičné oslavy 

Dňa učiteľov. Osláv sa zúčastnili približne tri desiatky delegovaných 
zástupcov škôl a školských zariadení v zriaďovateľskej pôsobnosti 
mesta, ako aj vybraní pedagógovia špeciálnej základnej školy a stred­
ných škôl nachádzajúcich sa vo Fiľakove. Po milom programe deti z 
Materskej školy na Daxnerovej ulici a recitácii dvoch žiačok základ­
ných škôl sa prihovorili pedagógom primátor mesta Jozeľ Agócs a 
jeho zástupca Štefan Hslergomi. Slová uznania napokon dostali 
konkrétnu podobu v ďakovnej plakete 
J. A. Komenského, ktorá bola na základe 
návrhov škôl a odporúčania Komisie 
školstva a kultúry pri Mestskom zas­
tupiteľstve vo Fiľakove druhýkrát udelená 
učiteľovi, ktorý podľa posúdenia zriaďo­
vateľa má v oblasti školstva mimoriadne 
zásluhy a - ako to pri tejto slávnostnej 
chvíli aj odznelo - je  nositeľom takých 
ľudských hodnôt, ktorými môže byť 
vzorom pre všetkých svojich kolegov.

Predstavujeme:
Mgr. Ivan Bystrianskv
Ivan Bystriansky má za sebou 40 rokov 

obetavej a poctivej pedagogickej prace. O 
jeho ľudských hodnotách svedčí, že v 
prvých demokratických voľbách ' v roku 
1990 získal dôveru svojich kolegov a stal 
sa riaditeľom základnej školy na Školskej 
ulici. Neskoršie stál pri zrode novej základnej školy s vyučovacím 
jazykom slovenským na Farskej lúke, v ktorej je od roku 2001 až dodnes 
spoľahlivým pomocníkom riaditeľky školy ako jej zástupca.

Ivan Bystriansky pôsobí v základnom školstve mesta Fiľakovo od roku 
1974. Okrem vzdelávacej a riadiacej činnosti v jednotlivých školách, bol 
aktívny aj v spoločenskom živote mesta. Zapájal sa do činnosti rôznych 
organizácií, zastával rozličné funkcie. Pracoval aj v poradnom orgáne 
mestského zastupiteľstva pre oblasť školstva.

Jeho svedomitosť a čestnosť, trpezlivosť a vyváženosť, skromnosť a 
ľudskosť sú osobnostné vlastnosti, ktoré ho robia ušľachtilým človekom, 
dobtým učiteľom, ako aj morálnym vzorom pre generácie našich pedagógov.

2010. március 24-én rendezték m ega fuleki városházán a hagyományos 
; pedagógusnapi iinnepséget. Az iinnepségen a város fenntartói hatáskôrébe 

tatiozó iskolák ôs oktatási intézmények, valamint a Fiilek teruleti hatáskôré- 
» be tartozó speciális alapiskola ôs két kôzépiskola mintegy harminc képvise- 
' lôje vett részt. A Daxner uteai óvodások kedves míísora és a két alapiskolás
* szavaló vereei utáil Agócs Júzsef polgármester és Estergoini István alpolgár- 
ý mester kôszôntôtte a pedagógusokat. Az elismerô szavak végiil a Qtmenius
* Emlékplakett átadásában nyertek konkiét formát, amelyet ez alkalommal az 

iskolák javaslatai és a Fuleki Városi Képvise- 
lô-testiiíet mellett múkodó Oktatási és Kultu- 
rális Bizoltság elbírálása alapján másodszor 
kapott meg olyan ftileki pedagógns, aki az is- 
kolafenntartó ntegílélése szerinl rendkívuli 
érdemeket szerzett az oktaiásíigy szakteritle- 
tén beliil, és - amirtt az az iinnepélyes átadás- 
nál is elhangzott - olyan emberi értékekkel 
rendelkezik, hogy' méltán szolgálhat példa- 
képítl mindén kollégájánalt.

Bemutatjuk:
Mgr. Ivan Bystriansky
Bystriansky Ivan 40 év áldozatos és be- 

csiiletesen elvégzett tanári munkáját tud- 
hatja maga môgôtt. Emberi értékei fdôl 
árulkodik, hogy 1990-ben, az. elsô demok- 
ratikus választásokon elnyerte a kollégái bi- 
zalntát, és az [škola uteai alapiskola igazga- 
tójává választották. Késfibb a papréti szlo- 

® vák lannyelvú alapiskola megsziiletésénél bábáskodott, amelyben 2001- 
; tôl mindmáig igazgatóhelyettesként az igazgatónó megbízható segítôje.
* Bystriansky' Ivan 1974-tôI tevékenykedik a ftileki alapiskolákban. Az 
c egyes iskolákban végzett oktató és iskolavezetôi tevékenységén kfviil 
: aktívan jelen volt a város társadalmi életében is. Ktilônféle szervezetek- 
«, ben ktilonbôzó tisztségeket tôltott be. Hasznos tagia volt a képviseld- 
o testiilet oklatástigyi tanácsadó szcrvének is.
» A becsiilelesség és tiszlesség, tiirelem és kiegyensiílyozottság, sze-
* rénység és emberség azok az emberi lulajdonságai, antelyek nemes lel- 
,  kú emben'é, jó tanftňvá teszik, és ezállal a pedagógusaink generációinak
* lehet crkôlcsi példaképe.

Novohrad - Nógrád geopark 
» získal členstvo v Sieti európskych geoparkov, 

čo zároveň znamená aj jeho pripojenie sa 
k Celosvetovej sieti geoparkov UNESCO.

J  O  spoločnom  Slovensko - m aď a rsk o m  úspechu 
sa d oč íta te  v najb ližšom  čísle našich  novín.

A Novohrad -  Nógrád Geopark 
tagja lett az. Európai Geoparkok Hálózatának, « 
ami egyúttal azt is jelenti, hogy esatiakozik, 

az UNESCO Globális Geopark Hálózatához is. «
A kôzôs szlovák - magyar siker felól lapmik

kôvetkezô számában olvashatnak. o

„Blúdenia mysle” vo fiľakovskom múzeu „A tudat bolyongásai” a fuleki múzeumban
V galérii Mestského vlaslived- Fiľakove najcharakteristickejšie a * a  Városi Hnnismereti Múzeum lyek a valúság megragadásának 

neho múzea ic sprístupnená do Noria pohľadom na stváfňovanú ,  galériájában 2010. április 16-ig te- módját tekintve az alkotóra nezve 
16. apríla 2010 výstava Zoltána realitu ucelenú kolekciu. Autor je  .  Rinthetô meg Kovács Zoltán „Zsol- a legjeUemzôbb egységbe sorolha- 
"Zsoltiho" Kovácsa pt»d názvom členom Štúdia amatérskej výtvarnej .  ti" A tudat bolyongásai c. tárlata. A tok. Kovács a losonci Nógrádi Kôz- 
"Bludema mysle". Kurátorka výs- tvorby fungujúceho pri Novo- - kiállítás kurátora, Némethné Bozó múvelôdési Intézet mellett múko- 
tavy, Andrea NemeUt Bozó - kunst- líradskom osvetovom stredisku v ' Andrea -  a losonci Nógrádi Múze- dô Amatór Képzômúvészeti Stúdió 
histončka Novohradského múzea a Lučenci. Svojimi prácami mšpiro- um és Galéria mCvészettórténésze, tagja. Hieronvmus Bosch és Albín 
galérie v Lučenci, vyberala na výs- vanými dielami Hieronyma Boscha olyan képeket válogatott ôssze a Brunovskýmťíveiáltalinspiráltké- 
lavu diela, ktoré sú na pestrá tvoibu a Albína Brunovského získal n a .  Fulcken élô amatór képzômúvész peivel már tôbb versenyen is siker- 
amatérskeho výtvarníka žijúceho vo súťažiach už niekoľko ocenení. « alkotásainakszínesskáfájából.me- rel szerepelt.



Jubilejná Palčeka Veľká noc 
na Fiľakovskom hrade

Tento rok sa v Bebekovej bašte a 
v Mestskom kultúrnom stredisku 
už po piatykrát uskutočnilo podu­
jatie Palócka Veľká noc . Na prvé 
jubileum sa hlavni organizátori - 
Hradné múzeum vo Fiľakove a OZ 
Rodná zem - pripravili bohatým 
programom, tvorivými dielňami a 
vystúpeniami folklórnych skupín a 
súborov prezentujúcich ľudovú 
kultúru etnografickej skupiny 
Palácov. Počasie síce neprialo, a  tak 
sa niektoré programy museli presú­
vať, účasť návštevníkov a divákov 
však bola vysoká počas celého dňa. 
Záujemcovia si mohli vyskúšať 
rôzne techniky zdobenia kraslíc, 
zapojiť sa do súťaži v recitácii 
veľkonočných riekaniek, či v hode

vajíčkami, vyrobiť všelijaké a 
ľudové výrobky a ochutnať „ 
tradičné veľkonočné špeciality' a ,,, 
dokonca aj pochúťky zo zabíjačky. » 
Napriek dažďu sa deti mohli * 
povoziť na koňoch alebo si zas- •  
trieľať s lukostrelcami. V • 
Bebekovej bašte si mohli pozrieť aj ® 
výstavu medzinárodnej súťaže ý 
veľkonočných karikatúr pod ,, 
názvom "Fiľakovský korbáč - «, 
nyusziFúlek". Hlavnými hosťami » 
dňa v kultúrnom popoludní b o li» 
popri folklórnej skupine a • 
dychovej hudbe z. obce Rimóc •  
/MR/, či fiľakovskej Rakonce, * 
súbor Szollcs z Bratislavy a veľký “ 
úspech zožala známa kapela CSÍK ,, 
ZENEKAR z  Budapešti.

Jubileumi Palóc Húsvét 
a Fuleki Várban

Az idén a Bebek torony és a Vi- 
gadó adott helyet az immár otôd- 
szôr megrendezett Palóc Húsvét a 
läileki Várban c. rendezvénynek. 
A iubileumra a iôszervezôk -  a 
Fuleki Vármúzeum és a Szúlôfold 
Polgári Társulás - gazdag prog- 
rammal késziiltek. Kezmúves fog- 
lalkozásokkal, valamint tánc- 
egviittesek és hagyományôrzôk 
fellépéseivel mutatták be á palóc 
népi kultúra jellegz.etességeit. Bár 
az idojárás nem kedvezett, és 
ezért az egyes músorok helyszí- 
nét módosítani kellett, a látoga- 
tottság egész nap magas volt. A 
látogatók a tobbľéle husvélitoiás- 
díszitési mód kipróbálása meílctt 
locsolóversmondó-, tojásdobálú-

verseuvben is ässzemérhették a 
tudásukat, kézmúveskedhettek, 
és véfiigkóstolhatták a hagyomá- 
nyos húsvéti specialilásokat, be- 
leértve a friss disznótorost is. Az 
esô sem riasztotia el a lovagolni 
és íjászkodni akaró gyerekeket. A 
vár Bebek tornyában a „Nytis/.i- 
Fiilek -  Fiľakovský korbáč" c. hús- 
véti témájú nemzelkôzi karikatú­
ra kiállítás varta az érdeklSdôket. 
A rendezvény kiemelt vendégei a 
negyventagú’Rimóci Hagyomány- 
órz.ô Egyúttes, a Rimóci Rezés- 
banda es a fuleki Rakonca mellett 
a pozsonyi Szóttes Kamara 
Néptáncegyiittes, valamint a kôz- 
ismert buaapesti CSÍK ZENEKAR 
voltak.

Fiľakovský korbáč • NyusziFiilek
Hradné múzeum vo Fiľakove 

otvorilo dňa 12. marca 2010 v 
Bebekovej bašte Fiľakovského 
hradu výstavu medzinárodnej 
súťaže veľkonočných karikatúr 
pod názvom "Fiľakovský korbáč - 
nyusziFúlek". Spoluorganizátormi 
podujatia boli Základná umelecká 
škola vo Fiľakove a Tudás- 
kôzpont Egyesúlet z Maďarska. 
Do súťaže sa prihlásilo 15 popred­
ných karikaturistov zo Slovenska 
a 14 umelcov z Maďarskej repub­
liky, medzi nimi aj niekoľkí 
spolupracovníci satiricko-humori- 
stických časopisov Roháč a Ludas 
Matyi. Ako sa vyjadril kurátor 
výstavy Mgr. František Mráz, ria­
diteľ ZIJŠ vo Fiľakove: 
"Karikatúra je skvelým nástrojom 
na dorozumievanie sa medzi 
ľuďmi. Môže putovať po konti­
nentoch, po výstavných sieňach, 
usmieva sa na nás zo stránok 
novín a časopisov, nepozná hrani­
ce a tam, kde niektorí nasilu chcú

rozdeľovať, - tgm naopak * A Fuleki Vármúzeum 2010. 
KARIKATÚRA SPAJA! A práve „ március 12-én tartotta a vár Bebek 
o tom je  i táto výstava. 1 keď je  o tornyában a „NyuszifTilek- 
tematicky zameraná na oslavu pri- Fiľakovský korbáč" c. meghirde- 
ehodu jari a veľkonočných sviat- « tetl nemzetkozi karikatúraverse- 
kov, po tuhej zime zrodu nového * nyének kiállításmegnyitóját. A 
života... bude snáď i zrodom “ rendezvény lársszervezúi a Fiileki 
nových cczhraničných priateľstiev * Míívészeti Alapiskola és a ma- 
(čudné slovné spojenie v „ gyarországi Tuaás-kôz.pont Egye- 
bezhraničnej Európskej únii), ale „ súlet voltak. A versenybe 15 szlo- 
najmú je dokladom toho, že a vákiai és 14 magyarországi élvo- 
úsmev skutočne nepozná hranice: «• nalbeli karikaturista jelentkezett 
podobne ako veľkonočné sym- * be, koztúk a Roháč ésa  l.udas Ma- 
boly - šibal zajko a snehobiela * tyi szatirikus folyóiratok tobb 
ovečka, maľovaná kraslica. ' nnmkatársa is. Altogy a kiállílás 
"bojový" korbáč či šteklivá eroti- * kurátora Fero Mráz, a Fuleki Mú­
ka zmáčaných dievčat kyprých „ vészeti Alapiskola igazgatója fo- 
tvarov...". Z dvoch hlavných cien ý galmazott: „A karikatúra kiváló 
(Veľké fiľakovské zlaté korbáče) a ., eszkbze az emberek kôzti kom- 
dvoclt zvláštnych cien (Malé * munikációnak. Vándorolhat a 
fiľakovské zlate korbáče) jedna * kontinenseken és kiállítóterme- 
zostáva na základe rozhodnutia ° ken keresztiil, ránk mosolyog az 
trojčlennej poroty vo Fiľakove, újságok és folyóiratok oldálatról, 
Výstava, ktorá odštartovala turi- ý nem ismeri a  határokat, és ahol 
stiekú sezónu na hrade, bude °  egyesek erôszakkal el akajriak vá- 
sprístupnená do 13. apríla 2010. „ lasztani - ott a KARIKATÚRA OS-

SZEKOT! ...és pontosan errôl szól 
ez a kiállítás is. Annak ellenére, 
hogy témaválasztását tekintve a 
tavaszvárásra és a húsvéti únne- 
pekre osszponlosft, a kemény lél 
utáni új élet szúlctésérc... talan tij 
határon átnyúló (furesa szókap- 
csolat a  haťárok nélktili Európai 
Unióban) barátságok kialakulásá- 
nak is teret adhat, de mindenek- 
elútt annak bizonyítéka, hogy a 
mosoly valóban nem ismer natá- 
rokai: hasonlóképpen, mint a 
húsvéti szimbólumok - a lúkotô 
nyuszi, a hófehér bárányka, a hí- 
mes tojás, a  ‘harci1 korbács, vagy a 
meglocšolt lányok teltkaresú tdo- 
matnak csiklandós erotikája..." A 
két fddíj (Nagy Fiileki Aranykor- 
bácsok) és a két kúlôndtj (Kis 
fuleki Aranykorbácsok) kôzúl a 
háromtagú žsúri dontése alapján 
az egyik Fiileken maradt A kiallí- 
tás, mely elsó rendezvénye volt a 
2010-es turistaidénynek Fiileken, 
2010. április 13-ig tékinthctô meg.

Cestovanie 2010 j Utazás 2010
Na tohtoročnom 33. ročníku veľtrhu cestovného ruchu Utazás v areáli 

Hungexpo v Budapešti reprezentovalo naše mesto Novohradské turisticko- 
mformacné centrum spoločne so Združením právnických osôb Geopark 
Novohrad-Nógrád. Príležitosť vystaviť 
vlastné propagačné materiály a informovať 
verejnosť o turistických atraktivitách nášho 
regiónu ponúkli predstavitelia Odboru ces­
tovného ruchu a kultúrneho dedičstva 
Úradu Banskobystrického samosprávneho 
kraja v spoločnom národnom stánku 
Slovenska. Organizátori sa škálou 
veľkolepých predstavení a programov 
postarali o skutočne festivalovú atmosféra.
Paralelne s veľtrhom cestovného ruchu 
usporiadali v rozsiahlom výstavnom areáli 
ďalších šesť tematických veľtrhov, na 
ktorých nechýbali luxusné jachty, karavany 
či šperky’ z celého sveta. O produkty á 
služby vystavovateľov z 35 krajín prejavilo 
záujem viac ako 55 tisíc návštevníkov.

A Nógrádi Turisztikai Informádós Kozpont és a Novohrad-Nógrád 
Ceonark jSZf képviselte városunkat az idei 33. Nemzetkozi Idegenforgalini 
Kiálíitáson a Hungexpo Budajresti Vásárkôzpontban. A Besztercebányai Me- 

gyei Ônkormányzati Hivatal Idegenforgalmi 
és Kulturális Orokség Fóosztályának képvise- 
lôi által kaptunk lehetôséget, hogy' országunk 
kôzos nemzeti standján kiállíthassuk 
propagáriús kiadványainkat, illetve bemutat- 
nassuK régtónk turisztikai nevezetességeit a 
nyilvánosságnak. A szervezók látványos elô- 
aaás- és programsorozattal gondoskodtak az 
igazán ľesztiváli hangulatról. Az idegenfotgal- 
mi kiállítással egy idôben további hat temati- 
kus társrendezvény kapott helyet a vásárkoz- 
pont teriiletén belíil, altol tobbek kôzôlt ln- 
xusiachtokat, karavánokat és a világ minden 
tájáról származó ékszereket tekintltettek meg 
az érdeklôdôk. A vritóg 35 országából črkezo 
kiállílók temiékeit és szolgältatásait tôbb mint 
55 ezer látogató tekintette meg.



MESTO FIĽAKOVO OZNAMUJE,
že dňa 31 .marca 2010 vyhlásilo na webovcj 

stránke mesta 
výberové konanie 

na miesto riaditeľa v školách:
1. Materská škola - óvoda, Štúrova 1 

2. Základná škola s vyučovacím jazykom maďarským - Alapiskola, 
Mládežnícka 7

Prihlášky je možné podať do 30. apríla 2010.
Kvalifikačné predpoklady uchádzača, iné kritériá a požiadavky stanovené 
vyhlasovateľom, zoznam požadovaných dokladov a ďalšie informácie o 

výberovom konaní hľadajte na intemetovej stránke mesta: www.filakovo.sk.

FÍÍLEK VÁROS TUDATJA
hogy 2010. március 31-én 

ávároshonlapján 
pályázatot hirdetett meg

az alábbi iskolák igazgatói jrosztjára:
1. Materská škola - Ovada,Štúrova 1

i 2. Záldadná škola s vyučovacím jazykom maďarským - Alapiskola,
l  Mládežnícka 7

Jdcntkczčsi határidô: 2010. április 30.
>■ A pályázóktól megkóvetelt iskolai végzettség, a meglrirdetó állal megszabott 
•  további kritériumok és kävetelmények, a kétt okiratok jegyrzéke és a pályázat 

fclóli egyéb inlbmtációk a wwvv.filakovo.sk weboldalon olvashatók.

Fiľakovská ambasádorka 
podnikateliek

A nói vállalkozók fuleki 
ambasszádora

V posledných týždňoch v súvis­
losti s ocenením "Mesto pre biznis", 
ktoré sme získali za rok 2009 v rámci 
Banskobystrického kraja práve my, 
na viacerých miestach odznela infor­
mácia aj o tom, že vo Fiľakove žije 
jedna z desiatich ambasádoriek pod­
nikateliek Slovenska. Ambasádorka 
je pojem súvisiaci s projektom 
vzniknutým na základe výzvy 
Európskej komisie pod názvom 
"Podpora podnikania žien na 
Slovensku", ktorého cieľovou 
skupinou sú potencionálne pod­
nikateľky z radov nezamestnaných 
žien, matiek na materskej dovo­
lenke, študentiek pred ukončením 
štúdia, ale aj žien zamestnaných, 
ktoré sa rozhodli podnikať. Pre tieto 
ženy majú byť vzorom práve už

dorky. Ich úlohou je  motivovať ženy, 
aby sa nebáli rozhodnúť o svojom 
osude a premenili svoje 
podnikateľské sny na realitu.

Predstavujem e:
A ndrea Kišová
Jej firma A.K.Shop - Andrea 

Kišová, Fiľakovo vznikla v roku 
2001. V začiatkoch predávala 
elektrospotrebiče na ploche do 
20 m2, dnes má predajňu na pri­
bližne 200 m2 so širokým sorti­
mentom tovaru a okrem toho 
montuje aj satelitnú techniku v 
spolupráci s odbornými partner­
mi. Firma sa za roky svojej exis­
tencie dynam icky rozvíjala a 
dnes má pevné poslavenie 
na trhu aj napriek silnému 
konkurenčnému prostrediu.

Az utňbbi hclekbcn, miután a 
Bes7.tercebányai keríileten beliil 
éppen városunknak ítélték oda „A 
biznisz városa” megtisztelô díjat, 
tobb helyen is elhangzott informá- 
ció afelól is, hogy Fuleken él a 
szlovákiai nói vállalkozók tíz 
am basszádorának egyike. Az 
ambasszádor fogalma az Európai 
Koniisszió íelhívása alapján „A 
nók vállalkozásának támogatása 
Szlováldában” elnevezéssel elindi- 
tott projekttel fiigg ossze, amely- 
nek célcsoportját a munkanélkiíli 
nók, a sziilési szabadságon levó 
anyák, a tanulmányaik befejezése 
elôtt álló diáklányok, de a mttnka- 
viszonyukat éppen íelbontani és a 
továbbiakban vállalkoztii óhajtó 
nók soraiban található potenciális 
vállalkozók alkotják. Nekik kell,

hogy példaképul szolgáljanak a 
már sikeres nói vállalkozók, ún. 
ambasszádorok. Feladatuk, hogy 
motiválják a nóket, hogy ne félje- 
nek merész dóntést hozni, és ezál- 
tal megvalósítani álmaikat.

Bem utatjuk: Kiš Andrea
Cége, az A.K.Shop - Andrea 

Kišová, Fiľakovo, 2001-hen ala- 
kult. A kezdetekben 20 m2 alatti 
feliileten árusftott elektromos fo- 
gyasztókat,. ma kb. 200 m2-nyi 
kíterjedésú uzlethelységben ki- 
nálja az áruk széles választékát, 
és azonkíviil szakmai partnerei- 
vel egyuttmfikódve szatellitckct 
is szerel. Cége dinamikusan fej- 
lódik, és a piacon szilárd pozíció- 
val rendelkezik az erós konku- 
rens kornyezet ellenére is.úspešne podnikateľky, tzv. ambasa-

Attila Bocsárszky:
„Herec je vtedy hercom, keď hrá”

Bocsárszky Attila:
„A színész akkor színész, ha játszik”

Herec a stredoškolský učiteľ Mgr. 
Attila Bocsárszky sa narodil 27. 3. 
1965 vo Fiľakove, kde žil do svojich 
piatich rokov. Základné vzdelanie 
získal v rokoch 1971-79 na ZDŠ s 
vyučovacím jazykom maďarským v 
Rožňave, stredoškolské vzdelanie v 
rokoch 1979-83 na SPŠ strojníckej s 
vyučovacím jazykom maďarským v 
Košiciach. V rokoch 1988-92 štu­
doval herectvo na VŠMU v 
Bratislave. Jeho hlavnými pedagógmi 
boli: Štefan Kvietik, Emil Horváth 
ml.. Dušan Jamrich, Ľubo Roman, 
lda Rapaičová Elena Lindtnerová a i. 
Medzi jeho spolužiakov patrili dnes 
už známi herci: Diana Mórová. Miša 
Čobejová Peter Tmík, Juraj Rašla, 
Oliver Boldoghy a i. V drahom 
ročníku študoval na \ýsokej škole 
divadelného a filmového umenia v 
Budapešti u profesora Istvána 
Iglódiho.

Od r. 1992 až doteraz je hercom 
Divadla Thália v Košiciach. Odsvojich 
mladíckych rokov sa riadi mokom: 
"Herec je vedy hercom, keď hrá". 
Vďaka tejto zásade sa postupom rokov 
vypracoval na celkom slušnú úroveň, 
ktorá mu umožnila stvárniť niekoľko 
pekných hlavných rolí: Mohérov

Lakomec, Shakcspcarov Otthclo. 
Mohérov Tartufľe či Rostandov 
Cyrano de Bergerac. Momentálne 
posledný film, v ktorom 
účinkoval, bol Jánošík v 
slovensko-poľsko-česko- 
maďarskej koprodukcii v 
réžii Agnieszky Holland v r.
2009.

Súbežne v rokoch 1994- 
2006 pedagogicky pôsobil 
na Štálnom konzervatóriu v 
Košiciach. Okrem toho 
spolupracuje s košickým 
Bábkovým divadlom, so 
Slovenským divadlom v 
Szarvasi (Maďarsko) a pravidelne 
hosťuje v košickom Šlátnom divadle. 
Je teda dvojjazyčným hercom.

Žije v obci Gôncruszka v župe 
Borsod-Abaúj-Zcmplčn v Maďarsku 
neďaleko slovcnsko-maďanskcj štát­
nej hranice. Jeho starší syn Attila je 
hercom Spišského divadlá v Spišskej 
Novej Vsi, mladší syn Zsolli sa hlási 
na vysokú školu na odbor dizajn. 
Herec Attila Bocsárszky našiel v 
dedinke Gôncruszka prepotrebný 
pokoj pre svoju prácu, vo voľnom 
čase sa aktívne venuje záhradkárstvu.

ľhDr. František Mihály

Mgr. Bocsárszky Attila színész, 
kôzépiskolai tanár, 1965. március 
27-én sziiletett Fiileken, ahol ôt- 

éves koráig élt. Alapis- 
kolai végzettséget 1971- 
79 kbzott a rozsnyói ma- 
gyar tanítási nyelvtŕ 
alapiskolában, kozépis- 
kolai végzettséget 1979- 
83 kôzott a kassai ma- 
gyar tannyelvú gépésze- 
ti ipariskolában szerzett. 
1988-92 kôzoll színésze- 
tet tanult a pozsonyi Ze- 
nemflvészeti Fóiskolán. 
Ismert tanárai voltak: 

l  Štefan Kvietik, Emil Horváth, ifj. 
e  Dušan Jamrich, Ľubu Roman, lda 

Rapaičová, Elena Lindtnerová. Osz-
* tálytársai kozé tartozott tôbb ma 
- már ismert színész: Diana Mórová,
* Miša Čobejová, Peter Tmík, Juraj 
“ Rašla, Oliver Boldogliy. A második

évfolyamot Iglódi István profesz- 
szornál végezte a budapesti Film- 
és Színmťívészeti Fóiskolán.

® 1992-tôl máig a kassai Thália
* Színház sztnésze. Fiatal korától
* kezdve „A színész akkor színész, ha
* játszik'' mottó vezérh. Hála emtek 
ľ az alapevnek az évek során szolíd

színvonalra kíizdotte fel magát, s 
néhány szép fószerepet is eljátszha- 
tott: Moliére Fosvénye, Sltakes- 
peare Othellója, Mohére Tartuffeje 
vagy Rostand Cyrano de Bergeracja. 
Jelenleg az Agnieszky Holland ren- 
dezte, 2009-ben szlovák-lengyel- 
cseh-magyar koprodukcióban ké- 
sziilt Jánošík fQmben szerepelt utol- 
jára.

1994-2006 kozou párhuzamosan 
a kassai állami konzervatórium pe- 
dagógusaként is tevékenykedett. 
Egyiittmflkodik a kassai bábszín- 
házzal, a szarvasi Szlovák Színház- 
zal (Magyarország), és rendszere- 
sen vendégszerepel a  kassai M ami 
Színházban. Kélnyelvíí színészként 
ismert.

Magyarországon, a Borsod-Aba- 
új-Zemplén megyei Gôncmszkán, a 
szlovák - magyar határ kózelében él. 
Nagyobbik fia, Attila, az iglói 
Szeppességi Színház színésze, a ki- 
sebbtk fiú, Zsolti, fóiskolára jelent- 
kezik, design szakra. Bocsárszky Al- 
tila színész megtalálta Goncmsz- 
kán a munkájához sziikséges nyu- 
galmat,szadideiében kertészkedés- 
sel foglalkozik.'

PliDr. M ihály František

http://www.filakovo.sk
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Fond sociálneho rozvoja

MESTO FIĽAKOVO
oznamuje širokej verejnosti , že ukončuje realizáciu aktivít projcklu: 

Terénna sociálna práca v meste Fiľakovo v rámci Operačného programu 
Zaincstnanosť a sociálna inklúzia.

Miesto realizácie projektu bolo mesto Fiľakovo, okres Lučenec, 
Banskobystrický kraj.

Trvanie projektu: 01.04.2008-31.03.2010
Výška poskytnutého nenávratného príspevku bola: 102 600,20 EUR (jed- 

nostodvatisícšesťsto eur. dvadsať centov).
Kontaktné údaje k realizácii projektu: č. telefónu/faxu: 047/4381001, e- 

mailová adresa: Iu(lmikLsvorenova(a niakovo.sk mesta: mvvv.filakovo.sk
I Ilavným cieľom projektu bolo poskytovanie pomoci sociálne vylúčeným 

osobám alebo osobám ohrozeným sociálnym vylúčením, podpora pri ich 
začlenení do spoločnosti, na trií práce a v úsilí o zlepšenie kvality ich života. 
Tieto ciele boli naplnené takými aktivitami ako napr. činnosti na podpora a 
zabezpečenie sociálnej integrácie ohrozených a marginalizovaných skupín, 
individuálna sociálna práca s klientom, jeho rodinou a komunitou, poskyto­
vanie poradenstva, prevencia sociálno-patologických javov v rodine a komu­
nite, získanie a obnovenie pracovných návykov, zvýšenie sociálnej mobility

klienta a jeho schopnosti riadiť svoj život samostatne. Na projekte pracovali 
2 terénni sociálni pracovníci a 6 asistenti terénneho sociálneho pracovníka.

Cieľovou skupinou projcklu boli Rómovia žijúci v meste Fiľakovo. Do 
projektu sa zapojilo celkom 2000 príslušníkov z cieľovej skupiny.

Tento projekt sa realizoval vďaka podpore z F.urópskeho sociálneho fondu 
v rámci Operačného programu Zamestnanosť a sociálna inklúzia.

Riadiacim orgánom zodpovedným za realizáciu pomoci bol Európsky 
sociálny fond - vvmv.esf.gov.sk

Sprostredkovateľským orgánom (SORO) bol Fond sociálneho rozvoja - 
vvvwv.fsr.gov.sk

fGlek VÁROS
értesíti Onôket, hogv 2010. március 31-vel befejezôdik a „Szociális te- 

repmunka Fúlek városban" megnevezésú projekt aktivitásainak megva- 
lósítása, amely a szociálisan kirekesztett vagy a szociális kirekesztettsŕg 
által veszélyeztetett személyek társadalmi beilleszkedését volt hivatott 
támogami. A projekt célcsoportját a  Fiileken élô romák alkották. Kôzu- 
liik mintegy 2000-en kapcsolúdiak be a projektbe, amelynek megvaló- 
sításában 2 szociális terepmunkás és 6 asszisztens is részl vett.

Jeleň projekt az. Eurúpai Szociális Alap segítségével valósult meg 
a Foglalkoztatoitság és szociális inklúziú Opereatív Programon beliit.

Zomrel lekárnik Štefan Tvrdý • Tvrdý István gyógyszerész elhunyt
Vo veku nedožitých 82. rokov 

zotmel 19. 2. 201Ó v Šíde výz­
namný lekárnik okresu Lučenec 
PhMr. Štefan Tvrdý, dlhoročný 
vedúci lekárne vo Fiľakove.

Štefan Tvrdý sa narodil 12. 5. 
1928 vo Viedni (Rakúsko), jeho 
mamičkou bola popredriä 
učiteľka klavírnej hry v Lučenci i 
vo Fiľakove Anna Gáborová- 
Žam ovická (1908-1998). 
Navštevoval Ľudovú školu pri 
Učiteľskom ústave v Lučenci 
(1934-39), Štátne maďarské gym­
názium v Lučenci (1939-44) a 
Štátne slovenské gymnázium v 
Lučenci (1945-47). Maturoval v 
triede prof. Jolany Benedikli. V r. 
1947-50 študoval na t.ekárskej 
fakulte UK v Bratislave, pre 
nemoc však štúdium nedokončil. 
V r. 1957-61 v štúdiu pokračoval 
na Farmaceutickej fakulte UK v 
Bratislave. V študijnom medziob­
dobí pôsobil ako zdravotnícky

laborant na Hemalologickom 
oddelení NsP v Lučenci.

V r. 1961-62 bol kustódom 
Lekárnického múzea 
"Červený rak" v 
Bratislave. V r. 1962-95 
dlhé roky pôsobil ako 
lekárnik, neskôr vcdúcj 
lekárnik v Lekárni 
Fiľakovo. V  r. 1995-2002 
ešte pracoval ako 
lekárnik v Lekárni Dr. 
Szcpessyho v Hajnáčkc.
Od r. 2002 žil na tíôchod- 
ku v Lučenci, neskôr v Šide.

Navždy dollklo šľachetné srdce 
Štefana Tvrdého, z lekární už 
nezaznie viac jeho. charakteri­
stický láskavý hlas. Ďakujeme Ti, 
Pišta. za Tvoje celoživotné úsilie 
v prospech skutočne veľkého 
množstva ľudí, ktorých si vo 
Fiľakove i v Hajnáčkc obslúžil. 
Lúčime sa s Tebou, odpočívaj v 
pokoji! PliDr. František Mihaly

.  2010. február 19-én , kevčssel a
» 82. életévének betdltése elfitt, el- 
« hunyl Síden a Losonci járás ismert 

gyúgyszerész.e, PhMr. 
Trvdý István, akí évekig a 
fuleki gyúgyszertárt is ve- 
zette.

Tvrdý István 1928. 5. 
12-én sziiletett.Bécsben , 
az édesanyja, Žamovická 
Cábor Anna (1908-1998) 
neves zongoratanárnô 
volt Losoncon és Fiileken. 
A losonci tanítóképzó

* mellett múkódó népiskolát (1934- 
,  39), a losonci magyar állami gim-
* náziumot (1939-44) és a losonci
* szlovák állami gimnáziumol 
» (1945-47) látogatta. Benedikti Jo- 
» lán osztályában érellségizelt. Az
* 1947-50-es évckben a pozsonyi 
® Komenský Egyetem Orvosi Karán
* tanult, de tanúlmányait betegsége
* miatt tieni íejezle be. 1957-61 kô- 
«, zôtt a fenti egyetem Gyógyszerč-

szeti Karán folvtatta a tanulmánya- 
it. A megszakított tanulmányok 
alatt a losonci kúrii,iz hematológiai 
osztályán dolgozon mint laboráns.

1961-62-ben a pozsonyi "Voriis 
rák" gyógyszerészeti múzeum 
gondnolra volt. Késôbb hoss/.ú 
éveken át (1962-95) gyúgysze- 
részként, majd a fiileki gyógy- 
szertár vezetójeként dolgozott. 
1995-2002 koztill még gyogysze- 
részkén) múkodôtt l)r. bzepcssy 
ajnácskôi gyúgyszertáraban. 
2002-tôl nyugdíjasként Loson­
con, majd Síden élt.

Tvrdý István nemes szíve már 
nem dóbog tôbbé, a gyógyszertá- 
rakban már nem hallatszikjellegze- 
tesen kedves hangja. Koszbnjtik ne- 
ked, Pista, a sok beteg ember nevé- 
ben, aldket életedben Fiileken és Sí­
den kiszolgáltál és gyógyszenel, iú 
tanáccsal eíláttál. Bucsuzunk tôled, 
nyugodj békélten!

FhDr. Mihály František

Ponuka programov
Vystúpenie tanečného súboru NÓCrRÁD zo Šalgótarjánu
16.00 hod. Miesto: MsKS 
Zájazd do MR - Szentendre
06.30 hod. Organizátor: OZKOHÁRY 
Rómsky svetový deň
18.00 hod. Miesto: hradný areál 
Stavanie mája
14.30 hod. Miesto: Námestie slobody 
Rockový koncert
18.00 hod. Miesto: Dom kultúry - Klub

Músorajánló
A salgótaiiáni NÓGRÁD Táncegyiittes m íísora „Itthon 
vagyok” cimmel
16.00 hod. Helyszín: VMK - Vigadó 
Tem atikus k irándulás Szentendrére
06.30 úra Szervezô: KOHÁRY PT 
Róma Világnap
18.00 úra Helyszín: várudvar 
Máiŕaállítäs
14.30 úra Helyszín: Szabadság tér 
Rock koncert
18.00 óra Helyszín: Klub Kultúrház

FIEAKOVSKÉ ZVESTI -  UjLEKI IIÍRLAP mesačník samospnivy -  ôiikorniányrali havilap
Vý’chádza poslednú stredu v mesiaci, redukčná uzávierka 25. deň v mesiaci. Mcgíclcnik a  hônap utolsó szcnlájún; lapzárta a  hótrap 25. napján. Výdáva -  kiadja : Mesto Fiľakovo Város, Radničná 25. 
Fiľakovo, IČO: 00 316 075. teUfartí 047/4381001, e-muil: meslo(4Jilakovo.sk, ščftcdaktor-ŕdsrerkcsTtô: PhDr. Felrčr Peter, zástupca šéfredaktora -  fôszerkeszin-helyettes: Ciferuvá Iveta: 
Nakladateľstvo kiadóvállaU: Nógnkli Média Kiadói KÍL, 3100 Šalgótarján, Alkotmátiy ú t !».. Maďarská republika Magyar Kômisaság: Rozäintjc -  tctjeszti: Mestský úrad -  Váresi I Iivatal Fiľakovo. 
Radničnú 25 v počte 1100 výtlačkov - 1100 példányban. bezplatne íngyenescn: Reg.č, M KSR -S7.K  KMrcg. sz.: KV 3379/09. Autorské práva vyhradené. Szet70ijogľenntartv,i. ISSN 13366521


